Sample. The original is taken from a public source on the internet.

g\ Marisa Garcia

¥ en linea

@ Los mensajes y las llamadas estan cifrados de
extremo a extremo. Nadie fuera de este chat, ni
siquiera WhatsApp, puede leerlos ni escucharlos.
Mas informacion

b o

0:05 9:35

La fiesta esta por comenzar.
¢Estds muy lejos?

Compartiendo hasta las 10:49

Te comparto mi ubicacién & 4.,

Ver ubicacion en tiempo real

@J 0:01 Desliza para cancelar ¢
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Grupo de amigos
Alicia, Pablo, Maria, Osvaldo, Su...

Susana
¢Quién se anota para un picnic mafiana?

. ~n é -::.:_ 7 9:45

Cuenten conmigo. ¢A qué hora?
9:47

Calle Jardin 1

Pablo

Yo llevo la €@
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WhatsApp Messages — Marisa Garcia; Group of Friends

Complete English translation of the document reproduced on the first 2 pages of this file; the original is in Spanish.

Square brackets contain descriptions of images, emoji, stickers and icons, and labels that identify screen
elements such as the sender's side, replies and reactions. A middle dot () separates items that stand on one line
on the screen.

[Image 1 of 2]
[Chat name:] Marisa Garcia

[Lock icon] Messages and calls are end-to-end encrypted. No one outside of this chat, not even WhatsApp,
can read or listen to them. Learn more

[Left:] 9:35

[Voice message] 0:05

[Right:] 9:41

The party is about to start. Are you very far away?

[Right:] 9:46

[Photograph: two women lying on the sand on a beach, laughing] HD
[Left:] 9:49

[Live location] Sharing until 10:49

I'm sharing my location [party popper emoji]

View live location

[Image 2 of 2]

[Chat name:] Group of Friends - Alicia, Pablo, Maria, Osvaldo, Su...

Susana - 9:45

Who's in for a picnic tomorrow?

[Reactions to this message:] [red heart emoji] [thumbs up emoji] [sun emoji] 7
[Right:] 9:47

Count me in. What time?

[Right:] 9:47

[Location] Lake Park

Calle Jardin 1

Pablo - 9:50
[Sticker]

Maria - 9:51
@Pablo I'll bring the [soccer ball emoji]
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WhatsApp Messages — Marisa Garcia; Group of Friends

CERTIFICATE OF TRANSLATION

I, Translator's name, certify that I am competent to translate from Spanish into English, and that the English
translation in this file is a true, accurate and complete translation, to the best of my abilities, of the document
entitled “WhatsApp Messages — Marisa Garcia; Group of Friends”, reproduced on the first 2 pages of this file.

Signature:

Date: Translation date
Printed name: Translator's name
Address: Translator's address

Phone number: Translator's phone
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